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See the notice on TED website

494484-2026 - Konkursas
Bulgarija – Telekomunikacijų paslaugos – "Предоставяне на електронни съобщителни 
услуги, чрез обществена електронна съобщителна подвижна мобилна клетъчна мрежа по 
стандарт GSМ/UMTS/LTE/5G с оглед изпълнение на служебните задължения от 
служителите на „Напоителни системи” ЕАД"
OJ S 136/2026 17/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
E. paštas: epop@cu.nps.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: "Предоставяне на електронни съобщителни услуги, чрез обществена 
електронна съобщителна подвижна мобилна клетъчна мрежа по стандарт GSМ/UMTS
/LTE/5G с оглед изпълнение на служебните задължения от служителите на „Напоителни 
системи” ЕАД"
Aprašymas: Предоставяне на електронни съобщителни услуги, чрез обществена 
електронна съобщителна подвижна мобилна клетъчна мрежа по стандарт GSМ/UMTS
/LTE/5G с оглед изпълнение на служебните задължения от служителите на „Напоителни 
системи” ЕАД, централно управление в гр. София и неговите клонове на територията на 
цялата страна. Предоставяните услуги трябва да отговарят на изискванията на Закона 
за електронните съобщения и на подзаконовите нормативни актове, регулиращи тази 
дейност, както и на изискванията за качество, посочени в индивидуалния му лиценз. 
Участникът трябва да осигурява непрекъснато предоставяне на описаните в 
документацията на обществената поръчка електронни съобщителни услуги, 
включително и на справочни услуги чрез мрежата си - 24 (двадесет и четири) часа в 
денонощието, 7 (седем) дни в седмицата.
Procedūros identifikatorius: 68ac8e24-65fe-4796-bfbd-e06cbfc90642
Vidaus identifikatorius: 584682
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 64200000 Telekomunikacijų paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Bulgarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: NUTS: BG България

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/494484-2026
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2.1.3.
 
Vertė
Numatoma vertė be PVM: 420 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Възложителят предоставя неограничен, пълен, безплатен и пряк 
достъп до документите за обществената поръчка чрез профила на купувача, който се 
поддържа на платформата по чл. 39а, ал. 1 от ЗОП. Възложителят публикува 
изискващите се от ЗОП и ППЗОП документи в електронната преписка на поръчката в 
Регистъра на обществените поръчки в профила на купувача в ЦАИС ЕОП. Освен на 
основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 от ЗОП, Възложителят отстранява от 
участие в процедурата участник, за когото е налице и някое от следните обстоятелства: 
Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията. Който е 
представил оферта, която не отговаря на: - предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; - правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 към ЗОП. - участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
- 5 от ЗОП - участници, които са свързани лица - участник, подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност 
- лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП В настоящата 
обществена поръчка не могат да участват лица, за които са налице обстоятелствата по 
чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833 от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки 
с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Договорът 
влиза в сила за 24 (двадесет и четири) месеца, считано от датата на сключването му. 
Крайният срок на договора е до изтичане на неговия срок или до достигане на 
максимално допустимата прогнозна стойност до 420 000,00 (четиристотин и двадесет 
хиляди) евро без включен ДДС, като за прекратително основание се счита първото по 
време настъпило обстоятелство (съответно достигане на такава остатъчна стойност по 
договора, при която е невъзможно изпълнение на услугата за съответния календарен 
месец). Мястото на изпълнение на Договора е територията на Република България. 
Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на „икономически най-
изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерий за възлагане „оптимално съотношение качество/цена” по чл. 70, ал. 2, т. 3 от 
ЗОП. На първо място се класира офертата на участник получила най-висока комплексна 
оценка. Участникът, класиран от комисията на първо място, се предлага за изпълнител 
на обществената поръчка. Показателите и относителната им тежест са посочени в 
Методиката за определяне на комплексната оценка на офертите. Оценяването на 
офертите се извършва по методика, разработена от Възложителя, в която 
Възложителят е определил показателите, относителната им тежест и методиката за 
определяне на оценката по всеки показател, включително допустимите за него 
стойности в цифрово изражение и оценката му в предварително определени граници. 
Основен показател е съответствието на предложеното техническо решение с 
изискванията, определени в раздел „ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ“ на 
документацията. Само участници, чиито оферти отговарят на предварително 
зададените Технически и функционални изисквания за изпълнение на поръчката от 
Възложителя, се допускат до по-нататъшна оценка.
Teisinis pagrindas: 
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Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила от 31.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на Възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: -осъждания за 
престъпления по чл. 194-208, чл. 213а-217, чл. 219-252 и чл. 254а- 255а и чл. 256 - 260 
от НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); * в случай че представляващият е осъден за 
престъпления, аналогични на цитираните по-горе в друга държава членка или трета 
страна, същият е необходимо да посочи изисканата информация; - нарушения по чл. 61, 
ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 
1, т. 6 от ЗОП); - нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност в сила от 23.05.2018 г. (чл. 54, ал, 1, т, 6 от ЗОП); - Наличие на 
свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП). „Свързани лица“ са тези по смисъла на § 1, т.13 и 14 от 
допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни книжа 
(изискването се прилага отделно за всяка от обособените позиции). "Свързани лица" са: 
а) лицата, едното от които контролира другото лице или негово дъщерно дружество; б) 
лицата, чиято дейност се контролира от трето лице; в) лицата, които съвместно 
контролират трето лице; г) съпрузите, роднините по права линия без ограничения, 
роднините по съребрена линия до четвърта степен включително и роднините по 
сватовство до четвърта степен включително. "Контрол" е налице, когато едно лице: а) 
притежава, включително чрез дъщерно дружество или по силата на споразумение с 
друго лице, над 50 на сто от броя на гласовете в общото събрание на едно дружество 
или друго юридическо лице; или б) може да определя пряко или непряко повече от 
половината от членовете на управителния или контролния орган на едно юридическо 
лице; или в) може по друг начин да упражнява решаващо влияние върху вземането на 
решения във връзка с дейността на юридическо лице. - Наличие на обстоятелство по 
чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
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регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици. На дружествата, регистрирани в юрисдикции 
с преференциален данъчен режим, и на контролираните от тях лица се забранява пряко 
и/или косвено участие в процедура по обществени поръчки по Закона за обществените 
поръчки и нормативните актове по прилагането му, независимо от характера и 
стойността на обществената поръчка, включително и чрез гражданско дружество
/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален 
данъчен режим, освен ако не са налице изключенията по чл. 4 от същия Закон; - 
Наличие на обстоятелства по чл. 91 от Закон за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности (ДВ бр. 51 от 05.06.2026 г.) Съгласно чл. 91, ал. 1 - 
Лице, заемало публична длъжност, което в последната една година от изпълнението на 
правомощията или задълженията си по служба е участвало в провеждането на 
процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на 
средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от 
Европейския съюз на българската държава, няма право в продължение на една година 
от освобождаването си от длъжност да участва или да представлява физическо или 
юридическо лице в такива процедури пред институцията, в която е заемало длъжността, 
или пред контролирано от нея юридическо лице. Съгласно чл. 91, ал. 2 - Забраната за 
участие в процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне 
на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от 
Европейския съюз на българската държава, се прилага и за юридическо лице, в което 
лицето по ал. 1 е станало съдружник, притежава дялове или е управител или член на 
орган на управление или контрол след освобождаването му от длъжност. - Наличие на 
обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания, а именно - с влязъл в сила съдебен акт е наложена санкция временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Възложителят няма да отстрани от 
процедурата участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият не е 
преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен.
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП). Възложителят няма да отстрани от процедурата участник на 
посоченото основание, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в 
състояние да изпълни поръчката съгласно приложимите национални правила за 
продължаване на стопанската дейност в държавата, в която е установен.
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП). Възложителят няма да отстрани от процедурата участник на посоченото 
основание, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в състояние да 
изпълни поръчката съгласно приложимите национални правила за продължаване на 
стопанската дейност в държавата, в която е установен.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Възложителят няма да отстрани от 
процедурата участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият не е 
преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
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приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Възложителят 
няма да отстрани от процедурата участник на посоченото основание, ако се докаже, че 
същият не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП).
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Възложителят няма да отстрани от процедурата участник на 
посоченото основание, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в 
състояние да изпълни поръчката съгласно приложимите национални правила за 
продължаване на стопанската дейност в държавата, в която е установен.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: "Предоставяне на електронни съобщителни услуги, чрез обществена 
електронна съобщителна подвижна мобилна клетъчна мрежа по стандарт GSМ/UMTS
/LTE/5G с оглед изпълнение на служебните задължения от служителите на „Напоителни 
системи” ЕАД"
Aprašymas: Предоставяне на електронни съобщителни услуги, чрез обществена 
електронна съобщителна подвижна мобилна клетъчна мрежа по стандарт GSМ/UMTS
/LTE/5G с оглед изпълнение на служебните задължения от служителите на „Напоителни 
системи” ЕАД, централно управление в гр. София и неговите клонове на територията на 
цялата страна. Предоставяните услуги трябва да отговарят на изискванията на Закона 
за електронните съобщения и на подзаконовите нормативни актове, регулиращи тази 
дейност, както и на изискванията за качество, посочени в индивидуалния му лиценз. 
Участникът трябва да осигурява непрекъснато предоставяне на описаните в 
документацията на обществената поръчка електронни съобщителни услуги, 
включително и на справочни услуги чрез мрежата си - 24 (двадесет и четири) часа в 
денонощието, 7 (седем) дни в седмицата.
Vidaus identifikatorius: 584682

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 64200000 Telekomunikacijų paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Bulgarija
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Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: NUTS: BG България

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 420 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Периодично провеждана процедура за възлагане на обществена поръчка.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Не е налице хипотезата на чл. 48, ал. 5 от ЗОП.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да e вписан в публичния регистър на 
лицата, които имат разрешения за ползване на радиочестотен спектър с 
предназначение предоставяне на услуга и да са вписани в публичния регистър на 
предприятията, уведомили Комисията за регулиране на съобщенията за намеренията си 
да предоставят обществени електронни съобщителни мрежи или услуги, или 
еквивалент. За чуждестранни лица - еквивалентен документ, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. За доказване на 
съответствие с изискването: • На етап подаване на оферти за доказване на изискването, 
участниците попълват съответната информация в Част IV, „А“ от ЕЕДОП с посочване на 
номера, датата и издателя на документа. • На етап сключване на договор, участникът 
избран за ИЗПЪЛНИТЕЛ, следва да представи доказателство за декларираното в 
ЕЕДОП. За чуждестранни лица – аналогичен документ доказващ такава регистрация в 
аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата, в която са установени

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: През последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата, участниците трябва да са изпълнили минимум по 1 (една) дейност с предмет 
и обем, идентичен или сходен с тази на поръчката. Под „идентични или сходни с 
предмета на поръчката дейности” следва да се разбира предоставянето на електронни 
съобщителни услуги чрез мобилна мрежа по стандарт GSM, UMTS, LTE и 5G или 
предоставяне на услуги, чрез обществена далекосъобщителна подвижна клетъчна 
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мрежа по стандарт GSM с национално покритие или техните еквиваленти. Забележка: 
Възложителят не поставя изискване за изпълнени от участниците дейности с конкретен 
обем дейности, който да се приема като идентичен или сходен с обема на настоящата 
обществена поръчка. За доказване на изискването: • На етап подаване на оферти: 
участниците попълват съответната информация в Част IV, буква „В“, от ЕЕДОП, като се 
описват услугите, които са идентични или сходна с предмета на обществената поръчка, 
с посочване на стойността, датата и получателите на извършените услуги. В случай, че 
тази информация се съдържа в публичен регистър, който е с безплатен достъп за 
проверка, участниците могат само и единствено да посочат него. • На етап сключване на 
договор: участникът избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП, а именно: списък на услугите, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършените услуги.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да прилагат система за управление 
на качеството, съответстваща на стандарт: БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват: осъществяването на обществени електронни съобщения чрез обществена 
далекосъобщителна подвижна клетъчна мрежа по стандарт GSM, UMTS, LTE и 5G и/или 
в областта на електронните съобщителни и/или телекомуникационни услуги. За 
доказване на изискването: • На етап подаване на оферти участниците следва да 
декларират съответствието с поставеното изискване в Част IV, „Г“ от ЕЕДОП, като 
посочат - издател, номер, обхват, дата на издаване и дата на валидност на сертификата 
или могат да посочат единствено публичния регистър, в който се съдържат тези данни 
(в случай че тази информация е достъпна по служебен път или чрез публичен регистър 
и може да бъде осигурена чрез пряк и безплатен достъп). • На етап сключване на 
договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Показател K1 „Цена на телефонна услуга“
Aprašymas: 1. Показател K1 „Цена на телефонна услуга“ с максимален брой точки – 50 
се изчислява по следната формула: К1 = Ф1 + Ф2 + ФЗ + Ф4 + Ф5 + Ф6, където: Ф1 - 
Цена за месечен абонамент за 1 СИМ карта с включенo неограничено количество данни 
на месец за достъп до интернет при максимално достижима скорост от 100Mbps за 
дневно потребление до 10GB и възможност за провеждане на входящи и изходящи 
гласови повиквания – максимален брой точки – 5 т. Оценката се изчислява по 
формулата: Ф1 = 5 х Ф1min Ф1 n Където: Ф1 min - най-ниска предложена цена измежду 
участниците. Ф1n - цената предложена от участника, чието предложение се оценява. 
Когато участник предложи стойност 0 по подпоказател Ф1, формулата не се прилага за 
този участник и той получава максималния брой точки по подпоказателя. За 
изчисляване на точките на останалите участници при определяне на минималната 
стойност (Ф1 min) се приема стойност 0,0001. Ф2 - Цена за месечен абонамент за 1 СИМ 
с включенo неограничено количество данни на месец за достъп до интернет при 
максимално достижима скорост от 100Mbps за дневно потребление до 10GB без 
възможност за провеждане на входящи и изходящи гласови повиквания – максимален 
брой точки – 5 т. Оценката се изчислява по формулата: Ф2 = 5 х Ф2min Ф2 n Където: Ф2 
min - най-ниска предложена цена измежду участниците. Ф2n - цената предложена от 
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участника, чието предложение се оценява. Когато участник предложи стойност 0 по 
подпоказател Ф2, формулата не се прилага за този участник и той получава 
максималния брой точки по подпоказателя. За изчисляване на точките на останалите 
участници при определяне на минималната стойност (Ф2 min) се приема стойност 
0,0001. Ф3 - Цена за минута разговор с номер абонат на мобилната мрежа на Виваком 
България ЕАД извън предложените безплатни минути, максимален брой точки – 22 т. 
Оценката се изчислява по формулата: Ф3 = 22 х Ф3min Ф3n Където: Ф3 min - най-ниска 
предложена цена измежду участниците. Ф3n - цената предложена от участника, чието 
предложение се оценява. Когато участник предложи стойност 0 по подпоказател Ф3, 
формулата не се прилага за този участник и той получава максималния брой точки по 
подпоказателя. За изчисляване на точките на останалите участници при определяне на 
минималната стойност (Ф3 min) се приема стойност 0,0001. Ф4 - Цена за една минута 
разговор с абонат на мобилната мрежа на А1 България ЕАД извън предложените 
безплатни минути, максимален брой точки – 9 т. Оценката се изчислява по формулата: 
Ф4 = 9 х Ф4min Ф4n Където: Ф4 min - най-ниска предложена цена измежду участниците. 
Ф4n - цената предложена от участника, чието предложение се оценява. Когато участник 
предложи стойност 0 по подпоказател Ф4, формулата не се прилага за този участник и 
той получава максималния брой точки по подпоказателя. За изчисляване на точките на 
останалите участници при определяне на минималната стойност (Ф4 min) се приема 
стойност 0,0001. Ф5 - Цена за една минута разговор с абонат на мобилната мрежа на 
Йеттел България ЕАД, извън предложените безплатни минути, максимален брой точки – 
8 т. Оценката се изчислява по формулата: Ф5 = 8 х Ф5min Ф5n Където: Ф5 min - най-
ниска предложена цена измежду участниците. Ф5n - цената предложена от участника, 
чието предложение се оценява. Когато участник предложи стойност 0 по подпоказател 
Ф5, формулата не се прилага за този участник и той получава максималния брой точки 
по подпоказателя. За изчисляване на точките на останалите участници при определяне 
на минималната стойност (Ф5 min) се приема стойност 0,0001. Ф6 - Цена за една минута 
разговор с абонат на фиксирана мрежа в РБ, извън предложените безплатни минути, 
максимален брой точки – 1 т. Оценката се изчислява по формулата: Ф6 = 1 х Ф6min Ф6n 
където, Ф6 min - най-ниска предложена цена измежду участниците. Ф6n - цената 
предложена от участника, чието предложение се оценява. Когато участник предложи 
стойност 0 по подпоказател Ф6, формулата не се прилага за този участник и той 
получава максималния брой точки по подпоказателя. За изчисляване на точките на 
останалите участници при определяне на минималната стойност (Ф6 min) се приема 
стойност 0,0001.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Показател К2 - "Предложени безплатни минути, включени в предложената 
месечна абонаментна такса"
Aprašymas: Показател К2 - Предложени безплатни минути, включени в предложената 
месечна абонаментна такса – максимален брой точки – 50 т. К2=M1+M2+М3+М4 Ще се 
оценява брой предложени безплатни минути месечно, включени в предлаганата 
месечна абонаментна такса за разговори към оператори в България. Предложените 
минути да се използват общо от всички разговорни линии по този договор. M1 – 
Предложен брой безплатни минути за 1 (един) месец за разговори с абонати на 
мобилната мрежа на „A1 България” ЕАД в РБ, включени в предлаганата цена на 
месечна абонаментна такса за 1 СИМ карта - максимален брой точки – 11 т. 
Максималният брой минути, който Възложителя ще оцени, е 43 200. Оценката се 
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изчислява по формулата: M1 = 11х М1n/ М1mах Където: М1n - брой безплатни минути на 
участникът, чието предложение се оценява; М1mах – предложен най-голям брой 
безплатни минути. Ако участник е предложил 0 минути, то той не получава точки по този 
критерии, а за нуждите на изчислението на точките на другите участници във 
формулата се използва М1n =1. M2 – Предложен брой безплатни минути за 1 (един) 
месец за разговори с абонати на мобилната мрежа на Йеттел България ЕАД в РБ, 
включени в предлаганата цена на месечна абонаментна такса за 1 СИМ карта - 
максимален брой точки – 10 т. Максималният брой минути, който Възложителя ще 
оцени, е 43 200. Оценката се изчислява по формулата: M2 = 10х М2n/М2mах Където: 
М2n - брой безплатни минути на участникът, чието предложение се оценява; М2mах – 
предложен най-голям брой безплатни минути. Ако участник е предложил 0 минути, то 
той не получава точки по този критерии, а за нуждите на изчислението на точките на 
другите участници във формулата се използва М2n =1. M3 – Предложен брой безплатни 
минути за 1 (един) месец за разговори с абонати на мобилната мрежа на „Виваком 
България” ЕАД в РБ, включени в предлаганата цена на месечна абонаментна такса за 1 
СИМ карта - максимален брой точки – 28 т. Максималният брой минути, който 
Възложителя ще оцени, е 43 200. Оценката се изчислява по формулата: M3 = 28 х М3n/ 
М3mах Където: М3n - брой безплатни минути на участникът, чието предложение се 
оценява; М3mах – предложен най-голям брой безплатни минути. Ако участник е 
предложил 0 минути, то той не получава точки по този критерии, а за нуждите на 
изчислението на точките на другите участници във формулата се използва М3n =1. M4 – 
Предложен брой безплатни минути за 1 (един) месец за разговори абонати на 
фиксирани мрежи в РБ, включени в предлаганата цена на месечна абонаментна такса 
за 1 СИМ карта - максимален брой точки – 1 т. Максималният брой минути, който 
Възложителя ще оцени, е 43 200. Оценката се изчислява по формулата: M4 = М4n/ 
М4mах Където: М4n - брой безплатни минути на участникът, чието предложение се 
оценява; М4mах – предложен най-голям брой безплатни минути. Ако участник е 
предложил 0 минути, то той не получава точки по този критерии, а за нуждите на 
изчислението на точките на другите участници във формулата се използва М4n =1.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/584682
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/584682
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата ЦАИС ЕОП.

https://app.eop.bg/today/584682
https://app.eop.bg/today/584682
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Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението 
за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията 
по обявената процедура.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите (МОСВ)
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Registracijos numeris: 831160078
Pašto adresas: бул. "Цар Борис" ІІІ № 136, ет. 3
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1618
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Даяна Цанкова
E. paštas: epop@cu.nps.bg
Telefono numeris: +359 8085001

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:epop@cu.nps.bg
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Interneto adresas: https://nps.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/5570
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция по приходите
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: www.nap.bg
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: 0700 18 700
Interneto adresas: https://nra.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите (МОСВ)
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: www.moew.government.bg
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: 02 940 60 00

https://nps.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5570
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
http://www.nap.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
http://www.moew.government.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: www.mlsp.government.bg
E. paštas: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefono numeris: 0800 88 001
Interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: ef086366-30ab-45e4-82a6-199b7b2ac9db  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 16/07/2026 12:11:29 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 494484-2026
OL S numeris: 136/2026
Paskelbimo data: 17/07/2026

https://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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